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 Федеральный округ Сьюдад-де-Мехико (Мексика) 

 

Гражданский кодекс Федерального округа (ред. 2023) 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

СТАТЬЯ 1. Положения настоящего Кодекса действуют на территории Федеративного округа.  

(С изменениями, Официальный вестник, 10 октября 2008 г.) 

СТАТЬЯ 2. Правоспособность мужчин и женщин одинакова. Никому не может быть отказано 

в услуге или льготе, на которые он имеет право, и осуществление его прав не может быть 

ограничено, независимо от их характера, по признакам возраста, пола, беременности, 

семейного положения, расы, языка, религии, идеологии, сексуальной ориентации, 

гендерной идентичности, гендерного самовыражения, цвета кожи, национальности, 

происхождения или социального положения, рода занятий или профессии, экономического 

статуса, физических характеристик, инвалидности или состояния здоровья.  

(С изменениями, Официальный вестник, 25 мая 2000 г.) 

СТАТЬЯ 3. Законы, постановления, циркуляры или любые другие положения общего 

применения для Федерального округа являются обязательными и вступают в силу через три 

дня после их публикации в Официальном вестнике. 

(С изменениями, Официальный вестник, 25 мая 2000 г.) 

СТАТЬЯ 4. Если закон, постановление, циркуляр или положение общего применения для 

Федерального округа устанавливает дату вступления в силу, оно становится обязательным 

с этой даты при условии, что его публикация состоялась до этой даты.  

СТАТЬЯ 5. Никакой закон или правительственное положение не имеет обратной силы в 

ущерб какому-либо лицу. 

СТАТЬЯ 6. Воля частных лиц не может освободить их от соблюдения закона, а также 

изменить или пересмотреть его. Отказ от частных прав может быть осуществлен только в 

отношении тех прав, которые не затрагивают непосредственно общественные интересы, 

при условии, что отказ не ущемляет права третьих лиц. 



СТАТЬЯ 7. Отказ от права, разрешенный в предыдущей статье, не имеет силы, если он не 

сформулирован четко и точно, так чтобы не оставалось сомнений относительно права, от 

которого отказываются. 

СТАТЬЯ 8. Действия, совершенные вопреки законодательному запрету или общественному 

интересу, считаются недействительными, за исключением случаев, когда закон 

предусматривает иное. 

СТАТЬЯ 9. Закон может быть отменен или аннулирован только последующим законом, 

который содержит соответствующее прямое указание или который содержит положения, 

полностью или частично несовместимые с предыдущим законом. 

СТАТЬЯ 10. Неиспользование, обычай или противоречащая практика не могут быть 

использованы в обоснование несоблюдения закона. 

СТАТЬЯ 11. Законы, устанавливающие исключения из общих правил, не применяются к 

случаям, прямо не указанным в них.  

(С изменениями, Официальный вестник, 25 мая 2000 г.) 

СТАТЬЯ 12. Законы Федерального округа применяются ко всем лицам, находящимся на его 

территории, будь то граждане или иностранцы.  

(С изменениями, Официальный вестник, 25 мая 2000 г.) 

СТАТЬЯ 13. Определение применимого права в Федеральном округе осуществляется в 

соответствии со следующими правилами: 

I. Юридические факты, правомерно созданные в других штатах Республики, 

признаются в Федеральном округе; 

II. Статус и правоспособность лиц регулируются законами, действующими в 

Федеральном округе; 

III. Создание, режим и прекращение вещных прав на недвижимое имущество, а также 

договоры аренды и договоры временного пользования таким имуществом и 

движимым имуществом, расположенным в Федеральном округе, регулируются 

положениями настоящего Кодекса, даже если их собственниками являются 

иностранцы; 

IV. Форма правовых актов регулируется правом того места, где они совершаются.  

Однако те, которые совершаются за пределами Федерального округа, могут 

подчиняться формам, предписанным настоящим Кодексом, если они должны иметь 

силу в Федеральном округе; и 

V. За исключением случаев, предусмотренных в двух предыдущих разделах, 

юридические последствия актов и договоров, заключенных за пределами 

Федерального округа, которые должны быть исполнены на его территории, 



регулируются положениями настоящего Кодекса, если стороны надлежащим образом 

не указали применимость другого закона. 

(С изменениями, Официальный вестник Федерации, 7 января 1988 г.) 

СТАТЬЯ 14. При применении иностранного права следует соблюдать следующее: 

I. Оно должно применяться так, как его применил бы соответствующий иностранный 

судья, для чего судья может получить необходимую информацию относительно 

текста, действительности, смысла и правовой сферы указанного закона; 

II. Применяется иностранное материальное право, за исключением случаев, когда, 

учитывая особые обстоятельства дела, в исключительных случаях необходимо 

учитывать коллизионные нормы этого права, которые делают применимыми 

материальные нормы Мексики или третьего государства; 

III. Не будет препятствием для применения иностранного права, тот факт, что 

мексиканское законодательство не предусматривает институтов или процедур, 

необходимых для соответствующего иностранного учреждения, если в мексиканском 

законодательстве существуют аналогичные институты или процедуры; 

IV. Предварительные или сопутствующие вопросы, которые могут возникнуть в связи 

с основным вопросом, не обязательно должны решаться в соответствии с законом, 

регулирующим основной вопрос; и 

V. Когда различные аспекты одних и тех же правовых отношений регулируются 

разными законами, они должны применяться согласованно, стремясь к достижению 

целей, преследуемых каждым из таких законов. Трудности, вызванные 

одновременным применением таких законов, должны разрешаться с учетом 

требований справедливости в конкретном случае. Положения настоящей статьи 

должны соблюдаться, когда применяется закон другого субъекта Федерации.  

(С изменениями, Официальный вестник Федерации, 7 января 1988 г.) 

СТАТЬЯ 15. Иностранное право не применяется: 

I. В тех случаях, когда были искусственно нарушены основополагающие принципы 

мексиканского права, судья должен определить мошеннический умысел такого 

уклонения; и 

II. Когда положения иностранного права или результаты его применения 

противоречат основополагающим принципам или институтам мексиканского 

общественного порядка.  

(С изменениями, Официальный вестник Федерации, 23 декабря 1974 г.) 

СТАТЬЯ 16. Жители Федерального округа обязаны осуществлять свою деятельность, а также 

использовать и распоряжаться своим имуществом таким образом, чтобы не наносить вреда 



обществу, под угрозой применения санкций, установленных настоящим Кодексом и 

соответствующими законами.  

(С изменениями, Официальный вестник Федерации, 27 декабря 1983 г.) 

СТАТЬЯ 17. Если кто-либо, используя глубокое невежество, очевидную неопытность или 

крайнюю бедность другого лица, получает чрезмерную прибыль, явно несоразмерную его 

собственным действиям, пострадавшая сторона имеет право выбрать между требованием 

аннулирования договора или справедливого уменьшения своих обязательств, а также 

выплатой соответствующей компенсации. Право, предоставленное настоящей статьей, 

действует в течение одного года. 

СТАТЬЯ 18. Молчание, неясность или недостаточность закона не дают судьям или судам 

права воздерживаться от разрешения спора. 

СТАТЬЯ 19. Гражданские судебные споры должны разрешаться в соответствии с буквой 

закона или его правовой интерпретацией. В отсутствие закона они должны разрешаться в 

соответствии с общими принципами права. 

СТАТЬЯ 20. При наличии коллизии прав, в отсутствие прямо применимого закона, спор 

должен быть решен в пользу стороны, стремящейся избежать вреда, а не в пользу стороны, 

стремящейся получить выгоду. Если коллизия касается равных прав или прав одного рода, 

она должна быть решена с соблюдением максимально возможного равенства между 

заинтересованными сторонами. 

СТАТЬЯ 21. Незнание закона не освобождает от его несоблюдения. Однако, принимая во 

внимание известную интеллектуальную отсталость некоторых лиц, их отрыв от средств 

связи или их бедственное экономическое положение, судьи могут, если Генеральная 

прокуратура сочтет это необходимым, освободить их от санкций, которые могли быть 

наложены за несоблюдение закона, о котором они не знали, или, по возможности, 

предоставить им срок для его соблюдения; при условии, что речь не идет о законах, 

непосредственно затрагивающих общественные интересы. 


